
297 (1958 ~ 1959) - N•· 4 
/) 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITIING 1959-1960. 

29 FEORUARI 1960. 

WETSON1WERP 

betreffende de epuratie inzake burgertrouw. 

SUBAMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER KIEBOOMS 

OP DE 
AMENDEMENTEN VAN DE REGERING 

[Stuk 29ï/3). 

Art. 2. 

ln n' 3, derde regel van dit artikel de woorden « in de 
httera's e en f van het eerste lid», vervangen door « in de 
lit tera' s a, °b. r:, d, e. f. g en h van het eerste lid». 

VERANTWOORDING. 

De automntische teruggave van rechten met politieke inslag mm 
incivieken stuit op weerstand in zekere kringen. Deze vragen dat het 
de rechtbanken zouden Zijn die daarover. zouden beslissen en dit voor 
al diegenen die tot beneden twintig jaar vrijheidsberoving werden ge- 
straft. ' 

De Regering kent weliswaar de automatische teruggave toe aan hen 
die tot maximum vijf jaar werden veroordeeld, doch weigert dit aan 
hen wier oorspronkelijke: straf hoger was en nadien werd teruggebracht 
tot maximum vijf jaar. 
Dit betekent een stellige achteruitqanq op het ontwerp zoals het door 

de Senaat werd gestemd. 
Wij hadden dit graag gewijzigd gezien. Ten einde echter een blijk 

van tegemoetkoming te geven willen wij daaraan verzaken. 
Anderzijds menen wij dat het gewenst is de mogelijkheid der terug­ 

gave open te stellen voor alleu die van meer dan vijf jaar tot beneden 
twintig jaar werden veroodeeld. 

Het grootste gedeelte der incivieken zal dan gelegenheid krijgen 
voor de rechtbanken te verschijnen om de teruggave van alle of een 
deel der hurqerrechten te vragen. De rechtbanken zullen oordelen ot 
ze hun burgerrechten al dan niet· terugkrijgen. 

De uitvoerende macht zal dan niet bloot gesteld staan aan drukking 
of kritiek. 
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Chambre 
des Repr ésen te nts 

SESSION 1959-1960. 

29 FÉVRIER 1960. 

PROJET DE LOI 

relatif à l'épuration civique. 

SOUS-AMENDEMENT 
PRËSENTf: PAR M. KIEBOOMS 

AUX 
AMENDEMENTS DU GOUVERNEMENT 

(Doc. 297/3). 

Art. 2. 

Au n° 3, deuxième et troisième lignits de cet article, rem­ 
placer les mots << aux litteras e et f de l'alinéa premier» 
par les mots « aux litteres a. b, c, d, e, {, g et_ h-de l'alinéa 
premier». 

JUSTIFICATION. 

La restitution automatique de droits de nature politique rencontre 
de l'opposition dans certains milieux. Ceux-ci demandent que les tribu­ 
naux soient chargés de statuer sur ces restitutions, notamment lorsqu'il 
s· agit de personnes condamnées à une peine privative de liberté Infé­ 
rieure à vingt ans. 

Le Gouvernement accorde sans doute la restitution automatique des 
droits à ceux qui ont été condamnés à une peine de cinq ans au maxi­ 
mum, mals la refuse à ceux dont la peine initiale plus élevée a été 
ramenée à cinq ans au maximum.' 
C- est là une attitude nettement rétrograde par rapport au projet tel 

qu'il a été volé par le Sénat. 
Nous aurions voulu qu'il en solt autrement, mais nous tenons à nous 

montrer conciliants; c'est pourquoi nous nïnsisto~ pas. o· autre part, nous estimons souhaitable que la restitution des droits 
puisse être accordée à tous ceux qui ont été condamnés à des peines 
allant de plus de cinq ans à moins de vingt ans. · 
· La plus grande partie des inciviques auront aimi l'occasion de com­ 
paraître devant les tribunaux pour y demander la restitution totale ou 
partielle de leurs droits politiques. Les tribunaux décideront si ces droits 
leur seront restitués ou non. 

De cette manière. le pouvoir exécutif ne sera pas exposé à des pres­ 
sions ou à des critiques. 

L. KIEBOOMS. 

Zie: 
297 (1958-1959): 

N' I: Ontwerp door de 'Senaat overgezonden. 
- N" 2 en 3 : Amendementen. 

Voir: 
'297 ( 1958'-1959) : 
- N• 1 : Projet transmis par le Sënat. 
- N°' 2 et 3 : Amendenients. 
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